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I. ABTEILUNG. 

Einzelschritten. 

a) Hebraica. 

ABRAHAM DAVID, errox Ws, Glossen zum Ritual-Kodex Orach- 


Chajim. 
S. 4°. 


Buczacz, Druck v. W. Dratlor, 1906. (4) + 192 

ALHADIE, A., pnx 'ec, Responscnsammlung. Jerusalem, Selbst¬ 
verlag, 1907. 2, 118 Bl. fol. 

BERGER, 1SR W eipV, Abhandlungen moralischen Inhalts 
özatmar, Druck v. A. Boros, 1905. 12 Bl. 8°. 

[GEBETE], Des Ailos a la terre. Prieres. Paris, Union 

liberale isra6hte (Durlacher), [1907]. 147 S. 8°. 

[Gebetbuch der Pariser Reformgemeinde]. 
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[GEBETE], niWin re. Rituel de priores pour (oas les jours de 
I annöe, contenant de [sic!] prieres pour les differentes circon- 
stances de la vie. Traduction de M. le rabbin Dehri. 3e 

l”? 1 “ 0 ”» ™ 7 ue ' co "'.^ e et augmentee. Paris, Durlacher, 1907. 
7ol b. 8 u. 1 Bild, 

[GEBETE], W n^on nco. Sepher Tephiloth Israel. Prieres jour- 
näheres traduites do l’hebreu avec des notes elementaires des- 
tmecs a en faciliter rintelligence par Joseph Cohen. Tome I 

^tJ.,7 iX °' Solib “ 1907 • x "' 

[Die Uebereetzung ist ein Machwerk. Liber.) 

MISCHEL L. TjrJie «re, 1) Homilien ; 2) Responsen ; 3) Talmud- 
.[Novellen. Drohobycz, Selbstverlag, 1906. (10) u. 204 Bl. fol. 
ROSENBERG, A., St: ruy, Verteidigung der von Priedländor 
edierteni T^mr-Ausgabe zu Chullin. Szinyernaralja, Druck 
v. J. Wider, 1908. (16) Bl. 8*. 

SAUL aus LAUTERBACH, W '•m, Pilpulistische Abhandlung 
über den Pentateuch. Krakau, Druck v. J. Fischer, 1905 
(8) u. 128 S. 4°. 

SCHLKSJNGER, M., risn “S Sssi*, Novellen zur Mischna uud zum 
Talmud. Paks, Druck v. Rosenbaum, 1907. 48 u. 20 Bl. 8°. 
TH UM IN, VV., nyoT i*pc, Trauerrede über das Hinscheiden des 
Rabbiners David Moses in Czortkow. Zaleszczyki, Druck v 
S. Glass, 1903. 2 u. 18 Bl. 4°. 

WALKOWSKI, S., cttbi nuien, Bilder aus dem jüdischen Leben 
in Galizien. Podgorze, S. L. Deutscher, 1907. 92 S. 8 °. 

ZER1H1N, J., apy pSn, Predigten. Jerusalem 1902. 6 u. 132 
Bl. 4 °. 


b) Judaica. 

BERGER, Ph., Intaillo ä legende hebraique provenant de Carthage 
et bagne en or a caracteres puniques provenant de Tunis. 
Paris, E. Leroux, 1906. 5 S. 8. Fig. (Aus „Revue d’assy- 
riologie et d'archeologie orientale,“ Vl) 4 

BESSE, J., Les trois livres attribuSs au roi Salomon traduits de 
Th6breu. (= ßibliotheque orientale elzövirienne) L L’Ecclesiaste. 
II. Les Proverbes. 111. Le Cantique des Cantiques. Paris, Leroux, 
1906—1907; 3 ßde., 57, 158, 53. S. 18". a F. 2,50. 
BLEEKER, L. H. K., De zonde der gezindheit in het Old Testa¬ 
ment. Rede, gehouden bij de aanv. van het hoogleersambt aan 
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de univ. te Groningen. Groningen, J. B. Wolters, 1907. 36 S. 
8 f. 0,50. 


BLOGG, S. J., neSt? n6rip, Kohelet Schelomo. Ein Familienbach 
fiir die häusliche Andacht und zur religiösen Belehrung. Neu 
bearbeitet und mit einem Anhang versehen von A. Sulebach. 
Rödelheim, (Frankfurt a. M., J. Kaufmann), 1908. M. 2. 

BREHIER, E., Los idees philosophiques et roligeuses de Philon 
d’Alexandrie. These. Paris, A. Picard, 1908; XIV, 336 
S. gr. 8°. 

[Wichtig], 

BRISSET, J. P., Les prophöties accomplies. Daniel et l’Apocalypse. 
Paris, Loroux, 1906; 299 S. 12°. F. 3,50. 

[Unwissenschaftliche Apologetik]. 

BULLETIN de l’Alliänee israolite universelle. 3 e serie, n 0 31. 
Annöe 1906. Israelites de Russie, de Roumanie, de Perse, de 
furquie d’Asio et de Tripolitaine. Paris 1907. 229 S. 8 u . 

CH AL OM, J, Les Israelites de la Tunisie. Leur condition civile 
et politique. These, Paris, Arthur Rousseau' 1907. XV 
199 S. 8". ’ 


CORPUS inscriptionum semiticarum ab Acadcmia inscriptionum et 
litterarum humaniorum conditum atque digestum. Pars secuuda 
inscriptioncs aramaicas continens. Tomus II, fasciculus primus. 
1 aris, Imprimcrie Nationale (Klincksieck), 1907 ; 250 S. 4°! 

DREYhUS, R., Alexandre Weill ou le prophete du faubourg Saint 
llonore (= Revue des Etudes juives, L1V). Paris, Librairio 
Durlacher, 1907. 32 S. gr. 8 U . 

“» T* ( = Cahiers de la quinzaine, 9e cahier de la 9e serie, 26 
janvier 1908). Paris, 8 rue de la Sorbonne. 72 S. 8". 

de^Anh-m' ^ Vorherg< ? henden > mit einen » aus 2 Briefen bestehen- 


LLBOGEN, J., Studien zur Geschichte des jüdischen Gottesdienstes 
(— Schriften der Lehranstalt f. die Wissenschaft des Juden- 

,Y mS ,qo u - 2 - Heft) Berlin, Mayer und Müller, 1907 

ia, iyz o. Al. 5. 7 


AERBER, R., Der 15. Ab als ehemaligej Volksfesttag. Tradi. 
tionsgeschichthch dargestellt. [Aus.- „Jüd. Literaturblatt“ 1 
l.lbmg, Selbstverlag in Witkowitz (Maehren), 1908 14 S 8" 

GA “i908 c 2i2 Tb s prophetic word - 

GEB Ä« 






«Tat o i » rischer Gru ”'“” 8e - 1906. 

{* B ; lle . el , la moral <> chrötionne. Expose critique 
roiigny, Impnmene Jacques, 1907. 18°. ^ ^ 

GRA S Z di?r« GeSChiC, I te 6 er dudon von don ältesten Zeiten bis 

rlitu g !? Wai i AuS den QucI,en neu Gearbeitet. 4 ß«l 
Geschichte der Juden vom Untergang des jüdischen Staates 

arbeitet wn*S* 0 jr des . Tairuuds ; 4 - vorm. u. verb. Aufl. Be- 
^ beitet von S.^Horomte. Leipzig, 0. Loiner, 1908. XII, 483 

"Ti;, »r 1V - Patis ' Lctom 01 

SaSaSTAS" d&aii * i 6 

HILDENFINGER, P Bibliographie des travaux de Air Aloise 
Schwab (1860-1904). Paris, 1905. 39 S. gr. 8«. 

JAHRBUCH für jüdische Geschichte und Literatur. Heraus« v 
verbände der Vereine Cur jüdischo Geschichto und Litoratur 

u. 52 U 8 ' 8 n ‘ ßd ‘ 1] ° rlin ’ M ' Po PP elauer . 1908. 278 

JEREMIAS, A , Der Einfluss Babyloniens auf das Verständnis des 
Alten Jestämentos (= Biblische Zeit- und Streitfragen zur 
A fc fk J ai rw g o de - r Gebl,deten - Herausg. v. Friedrich Kropat- 
32^' g ? - S jS ne 0 |o eft ) Gr Lichterfeldo > E - ß“Dge, 19 P 08. 

K0E hSk E, A J fl 5 6 , a ' tt 1 cs(ameD i lic he Offenbarung. 2. völlig neu 
, b tt A “ fl - der Ertrage Zum Kampfe um das alte Testa¬ 
ment.“ Wismar, H. Bartholdi, 1908. VIII, 143 S. 8 ®. Al. 2,20. 

LEA1ANN, A Le Christ, Dieu, Prötre öternel, Roi victorieux. 
Interpretation du psaurae C1X d'apres la texte höbreu. Lyon 
impr. Vitte, 1907. 32 S. 8°. y 

LEVI, I., Le peche originel dans les anciennes sources juives (= Jahres¬ 
bericht der Ecole pratique des Hautes ötudes, section des 
semnees rel.gieuses“). Paris, Imprimerie Nationale, 1907. 63 

[Die wissenschaftliche Beilage geht bis 8. 28.] 














































MACLAREN, A., Tho second book of Kings from chapt. 8, and 
the books of Chronicles, Ezra and Nehemiah. London, Hodder, 
1908. 408 S. 8 °. 7 s. 6 d. 

—, —, The books of Esther, Job, Proverbs and Ecclesiastes. Lon¬ 
don, Hodder, 1908. 418 S. 8°. 7 s. 6 d. 

MAINZ, J. M., Die Bedeutung der "c;-Feier. Ein Beitrag zur 
Erklärung alt-jüdischer Bräuche. Frankfurt a. M., Sänger u. 
Friedberg, 1908. 15 S. 8 ü . M. 0,80. 

MARTIN, J., Philon (= Les grands philosophes, öd. Clodins Piat). 

Paris, Alcan, 1907. 303 S. gr. 8°. 

NIKEL, J , Alte und neuo Angriffe auf das Alte Testament. Ein 
Rückblick u. Ausblick. (= Biblische Zeitfragen gemeinver¬ 
ständlich erört ert. Ein Broschürenzyklus, herausg. v. J. Nikel 
u. J. Rohr. 1 Folge 1. Heft) Münster, Aschendorff, 1908. 
47 S. 8°. M. 0,60. 

—, —, Der Ursprung des alttestamentlichen Gottesglaubens. (= Bib¬ 
lische Zeitfragen gemeinverständlich erörtert. Ein Broschüren¬ 
zyklus, herausg. von J. Nikel u. J. Rohr. 1. Folge 2. Heft.) 
Münster, Aschendorff, 1908. 43 S. 8 U . M. 0,50. 

OFFICE d’inauguration du Tcmple de l'Union liberalo israelite. 
Paris. 24, rue Copernic, [1908]. 23 S. 8°. 

[Enthält die Inaugural-Predigt des Rabb. L.-G. Levy, die auch in 
deutscher Uebersetzung in BrQll’s „Monatablättern“, 1. Januar 1908. 
vorliegtj. 

PROIOKOLL der Verhandlungen des VI. Zionisten-Kongresses in 
Basel 23., 24., 25., 26., 27. u. 28. August 1903. Wien 1903. 
(Köln, Jüd. Verlag) 367 S. 8°. M. 0,50. 
j —, des VII. Zioniston-Kongrosses und des ausserordentlichen 
Kongresses in Basel 27., 28., 29., 30., 31. Juli und 2. August 
1905. Berlin 1905. (Köln, Jüd. Verlag) 347 S. 8°. M. 0,50. 
RAHMER, M., Hebräische Lesefibel zugleich eine Vorstufe zu 
Rahmers Tofillah kczarah I. Völlig neu bearbeitet von M. 
Abraham. 11. (dor Neubearbeitung. 2.) vorb. Aufl. Mit einem 
Anhang : Vorlagen zur Erlernung der hebräischeu Schreibschrift. 
Frankfurt a. M., J. Kauffmann, 1908. 40 S. 8°. M. 0,50. 
RAPPORT de 1 administration centrale, [de] Jewish Colonization 
Association au Conseil dadministration pour Tannee 1906. Paris, 
Impr. Veneziani, 1907. 251 S. 8°. 

RECUE1L do materiaux sur la Situation öconomique des Israölites 
de Russie d’apres l’enquete do la Jewish Colonization Associ¬ 
ation. Iraduction fran^aise. Tome I. Introduction. Agriculture. 
Artisans et manoeuvres. Paris, F. Alcan, 1906 ; 440 S. 4°, * 
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Vi, 256 S. 8° il 4 irif eD ‘ Mu “ster, Aschendorff, 1908. 
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STAIiH 1_ A |JW ,N ^ uvc j^ a Ar.h.v.^ dM UiMions scientifiiHMw,.. JIV|. 
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iABULAE fascic. pnmos (Tab. I-LXX). 1906, 4". 

TBIDTto i d ' e s,na,tlschen Inschriftenj. 

to jsrrV? ääw. ? «'s* 

(rU8S) 

^.'tapn 1906 dO luT2Ö8 .? 8'' 7 ° *" 1,0 U “ iel 

^anuar 1907. Berlin, M. Poppolauer, 1907. VIII, 137 S. b‘\ 

Wim r 't 2 / 81 ' ZfHR VI11 ’ 42 ' 19 ° 3 - 06 8ind nicht dienen]. 

ToimnVi L ? f x?! Ue juivo ’ sa condition legale d apres la ßible et le 
S S 8'* ° D ’ reVüeetau S m <^o ^n S , Durlacher, 1907! 

WEN ^ ANI) > E > Die hellenistisch-römische Kultur in ihren Be 

im Tc D ft° D u ZU 1" Taf Um r“ d n Ch ™ te “tum. Mit 5 Abbildungen 
7 \r 1 • j * “ C — Handbuch zum Neuen Testampnf 

°H V u erb ' nd h Un f mit H - Gressmann, E. Klostermann, F. Niober- 
M 5 . h g ’ v - Hans Lielzmann 1. Bd.) IV, 190 S. 8". 

W1NIA\\EI{, M., Die Kadetton und die jüdische Frage fruss ) Pe 
tersburg 1907. 15 S. 8 u . liub. 0,1. truss.;. re- 
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II. ABTEILUNG. 

Der Ausdruck Töte in den Handschriften des babylonischen 

Talmuds. 

Von W. Bacher. 

In seiner Notiz über den „Talmud Jeruschalmi zu Chullin und 
Bechoroth“ (ZfHB. XI, 157 f) giebt Dr. Porges an, dass „sämtliche 
Talmud-Handschriften“ überall, wo in unseren gangbaren Ausgahen 
TSie steht, ausnahmslos daa Wort ujwo haben. Mit dieser Angabo 
steht aber in Widerspruch, was wir aus Rabbinowicz’ Variantensamm¬ 
lung über den Münchener Talmudcodex erfahren. 

In Aboda zara26b findet sich das Wort io» achtmal in den 
ersten 12 Zeilen. Rabbinowicz giebt kein einziges Mal als Leseart 
des Codex ne»» an. Vielmehr giebt er andere Varianten so an, 
dass er auch für den Codex die Anwendung des Wortes ne» fest¬ 
stellt : Statt der in den Ausgaben zu lesenden Worte: 

D'j?;nS nta: tas ns:?:: patrnS 

bietet der Cod.: 

p.x'r 1 ? mbu b:)n *»»a eysnh 

Statt io» 'jrpi hat der Codex: io» fl» '~ipi. Aber beidemal aus¬ 
drücklich ia». 

Zu rh' 2 : -inte, Sanh. 27 a, verzeichnet Rabbinowicz keine 

abweichende Lesart, ebensowenig zu zbn bi:sb io», Chullin 5 b. 
Auch zu Chullin 3 a—5 a verzeichnet er nirgends die Lesung 
■»WO statt ic»; nur zur vorletzten Zeile von 3a eine Erweiterung 
des vorliegendeen Textes, in der das Wort ic'U'ö vorkommt. Zur 
Wortgruppe ts in 1 ?*»»'« »i 'rn (5 a) verzeichnet R. aus dem 
Münchener Codex nur die Losung xrVx statt \x. Zu derselben Wort- 
gruppo verzeichnet er aus drei anderen Handschriften die Variante 
io» \x »i 'rn towo '«n. In diesen Handschriften ist also 
U2V3 neben als dessen Aequivalent angewendet. 

ln Erubin 69a fragt Huna: 10» Ssw VTT». Dazu giebt 
Rabbinowicz an, dass im Codex München das Wort ‘j.'W nicht 
stehe; zu io» selbst bemerkt er gar niehts. ln der Antwort 
Nachmans hingegen hat der Codex durchaus iaiB ’0 für hbti. Also 
auch hier ist der Gebrauch der beiden Worte als Synonyme zu 
konstatieren. Uebrigens verzeichnet Rabbinowicz zu Erubin 69a 
einige Male die Lesung irre für ■»» Aus einer Handschrift rührt 
er ebendaselbst (D. S. V. 279. Anm. a eine Variante an, in der 
10», nicht iowo steht. 
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£ «3T vir 1 ' (Erabi " 6i,b ob ■ Ab ° d * -IttÄ 

s? äS Ir“ »«»Ä 
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tut, kann man TO nicht venrerfcn ' EsSÄ™ ’ ** ?"*?’ 
ein Euphemismus au »in, nach dem Muster ,o„ ^Ts Z 

nn er ^UV Cn ( Jercm * ' 2 * H) als Passivuni gebildet. Den Ausdruck 

2hln 5 ann T n n llcrdin ^ nicht zur Erklärung von -no heran 
ziehen ; denn derselbo ist tatsächlich ein Prndnht aL* n 

er im Talmud vorkommt, ln Sukka“ )6 b ttl C ° nSUr ’ wo 

Jur das ursprüngliche^; in PesachiÄr^am’“ES 

für dasaus npwa gebildete Abstraktum nrwwe. - Das'? a 2£S 

selbst ist meines Erachtens so zu erklären das« nvm h. 

zunächst den durch Geiraltmittel oder zur Zeit einer allgcmeiZi 

heligtonsverfolgung (ipgr) zur Abtrünnigkeit GezuungoneuteS“ 
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Mauuscrits liöbreux de l'Oratoire, ä la Bibliotlieque 
Nationale de Paris. 

Notices inedites par S. Munk. 

(F ortsetz ung,) 

14. Du temp»*ramcnt des corps morts (des aslres) et de 
leurs revolutions (cncjjfti D'non reim ruton by) ; des roalbeurs qui, 
par le docret de Dieu, resultent quelquefois de leur inlluenco ; de 
la dispersion d’Israöl (fol. 61b.). 

15. De la conlianco en Dieu, qui nous sauve des malheurs 
et qni detruit l’inllueuce des astres (fol. 72a.). 

16. Des epreuvcs auxquelles Dieu souinet les hoinmes; du 
belicr qui rempla<;a Isaac sur le mout Moriah; des hautes qua- 
lites d’Abraham; mystero du paradis terrestre etc. (fol. 80 a.). 

17. Suito des meines sujets, et autrcs mystöres contenus 
dans les prcmiers cbapitres de la Genese. — Digressiou sur les 
lettres de divorco (fol. 99b.). 

18. Mystero des Cicith (n'V'V) et des Tcpbilin (phylacteres). 
etc. (fol. 112 b.). 

19. De la sortio d’Egypte; dos prodiges qui l’accorapagnörent 
et des miracles en general (fol. 119a ). 

20. Mystero des figures et des uoms de Kain, d’Abel et do 
Seth ; du libro arbitrc etc. A la fin de ce chapitre, se trouve une 
courte analyso du Systeme d’Aristoto (fol. 133 b.). 

21. Interpretation alb'gorique des trois veilles (nratwc) dont 

il est question dans le Talmud net ~y,; ncn ruitrsn mott’e, des pro- 
phetes do Baal et du propheto Elio, et des visioDs prophetkiues 
en general (fol. 140 b). 1 

.. 22 - Do , la Präsentation (neya) du peuple hebreu au mont 
Sinai; des visions de Moise, et jusqu’ou ellcs sVtondaicnt (fol. 152 b.). 

L auteur. appele Nathan ou Einathan ben Mose Kalkes (c. II 
Jol. 110b), vivait ;i Constantinople (II, f. 39a et 149b.). Suivant 
le procede Kabbalistiquo de la Guomatria, il se donne le nom 
de wen ic OU V'K je wen i» (II f. 54 a) : w m wen w 
mw tor* im rby map, et ibid (f. 167 b.) .* mren nmo 
n*oi ÄP'xa vnrm« cy tr'p'Vp >jr,o raieen t? v x j-e wren nv vwetp 
Une fois, il s appelle nbnp et s’applique les mots n^np iss c'bzn bzn, 
en ajoutant: nrnn ejn Twnw cy trpbp nbnp rjnn (I, 23b). 

Dans les acrostichos qui so trouvent au commencemont de 
enaque chapitre, il se designe par le nom de ntws je up je nip. 











!' ß * Yeschayah (Isaie) ben R. Immanuel (II f 108a P f 

trLZ m T <T maitr ° Ct COramo rabbi “ de Sn/tanZpl 
Ä nET?«?,- au moins , fiUatro ans 0367-1370): 
(1310) au t iS ?oP lla rwV„ 175a ’ et , Ian ^ 5130 

«ii K 11 parie f« 

No. 732 (Orat. 22). 

5 : ä« 

t eiul ( l uo K - bam - Aarza composa sous lo titre de »Tin n-x* 
bJn AMl^ K du f anctuairc “- Mais il resulte d’une lettre n uo R Isaac 
ben AJ-Hadab adressa ä Zarza, qui se trouve ä la fin du Aloter 
Hayim, edition de Mantouo 1559, que lo Bnsirr-n mm 'Ar*. 
proposait de publier, etait un ouvrage entieremcnt diflV-rent du 'ry 
(pur consdquent, il laut rectifier Wolf, Biblioth hebr m'infl 
tandis que notre volume n’cst qu> un cxtrait ou un abrÄ de 2 
dernier ourage. Il reproduit tcxtuellement, et quolquefois eri »breeö 

ss ’ÄÄrÄ' i*ii 
i , “ tri6 “' ; puis - ^ 

do T'' L C F°bab?ement“ rne* £tT’' notre 

Ä LÄJ. “ 11 res “ l,e que •“*» i>“ «* ti p« 

Le ros est de differentes mains; il est 6crit en caracteres rabhi 

STiÄn-’l « t 'r l,et 1,5 '«>)pä «Ä; 

6tre fixeo J ^ d a bn 6 ^P 0 es P a g n ol. La dato ne saurait 


No. 747 (Orat. No. 42). 

Yom TÄ ” Le d “ de la foi “> P ar R - Abraham fils de 
lom lob ibn Bibagi ou Bibago. Ouvrage do theolo^ie divise en 

trois livres, ou les differentes partios do la toi juive sont ramences 

Ä: C,P ?ftt q r L ’ auteur <l0rissait au XV. siede, 
ag °\ j r '“ su , lte d <> la souscription du ms. höbreu No. 437 

rabbfaTl“ q "°" ‘f 7 *-«- Ab '« h ““ il» Bibag «alt g™d 
rabbm do la synagogue do Saragosso. Le copisto dit mir termin« 

WH manuscart lo 7, Kbeth 5232 a SaragossS, au siege aLSJ» 













du savant Abraham ihn ßibag. En 1446, il 6tait ä Huesca. Voir 
ci-aprrs No. 111, 2° [actuel, 959]. 

Lo pere de ß. Abraham s’appelait Yom-Tob, et non pas 
Schem-Tob, comrao lo dit Wolf (Bibliotheca hebraea, I, p. 35), 
d’apres lo livre Siph16 Yeschönim. Voir ci-apres au No. 111, 
et De ßossi, Catalogus codd. No. 457. Dans notre manuscrit, le 
inot er au nom de Yom-Tob n’est plus bien lisible; on reconnait 
cependant assez distinctement les lettres c\. 

L’ouvrage a 6te public ä Constantinople, en 1522. 

No. 764 (Orat. 74). 

Voir 0. H. Schorr, „Nissim b. Jacob,“ dans Wissenschaft¬ 
liche Zeitschrift de Goiger, t. v. p. 431. 

1° JTW icd, le Iivro de la Creation“, traitö cölebro sur les 
principes fondamentaux de la Kabbalo; 3 pages, y compris la piece 
de vers commcncant par les mots nci TD' >dd nrtc. 

2° yvhx c:s (wsjyLÜ ^1), „la sobriete“, ou „lo compagnon 
de l’ctranger“, ou prol^gomenes philosophiques au Sepher yecira, 
que 1 autour intorprete lui-meme dans l’art. 3, selon les principes 
de la philosophio platonico — p6ripat6ticionno. Dans cotto intro- 
duction, on distingue trois sections: A. Un dialoguo entre 
Tauteur et son äme: l’auteur s*y dösigne par les mots „colui 
qui cherche la vio dans sa mort“. c’est-ä-dirc: qui cherche la 
yie, pendant qu’il est encore dans les liens du corps, et il so fait 
instruire par son ame dans les mysttVes de la philosophie. 

B. Un dialoguo entre le Täleb et un docteur, dans lequel 

lauteur chercho surtout a rösoudre les probleraes de la justice 
absolue et a expliquer pourquoi les hommes vertueux souvont sont 
malheureux dans ce mondo, tandis que les möchants jouissent de 

1 aisance et du bonheur. Le docteur r£pond par de longs dötails 

sur les „intelligences des spheres“, sur les astres et leurs in- 
iluences, sur les effots mystßrieux du culte et de la priere. 

C. Traitö philosophique pour servir d’introduction auSepher 
Yecira; lo traite so compose de dix chapitres, qui portent les 

inscriptions suivantes: 

chap. 1 ; les hommes ont besoin d un homme savant qui puisse 
les guider. 

chap. 2 : l’homme savant a besoin de guider les hommes. 

chap. 3: l’homme savant a besoin de trouver une mßthode 

pour amener les hommes au but qu’il se propose. 

chap 4; de la methode propre au philosophe parfait pour 
guider les hommes , r r 
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pour " re “ pbilosophe . . t □ r . I,. „ 

r«l4 a po. 6 r ! g* ÄH"™ ‘ M0l ° 6iMS < h ' d °° 

•bsoluo 1 ’' 7:d ° l *"“»dol»pta S ubtae, par rapparl a la ,Mtf 

■ S p'-iCpJ» 1 'Ä les l ’ 0m “ 6s - 

etro saisies par' iotro'Sn .°k des chosos D0 sauraient 

cn apparonce, cn i u^Tu^o „ u ^n “ ,° D Com P rend J ’°W 
premiere origmecst inaccessible i h • 1 , a I^ emiere » et cette 

.noyeo d^cff *" ^ 11 “> a P- 

51b 4*94)1? U nCon)montaire sur le livro Yecira“, fol. 

aphorismes^ ail'ögoriques d'ö ’ R ” c | °, I “, rae ' lta ! ro sur les chapitres, oa 
le‘ njeme fä *" 

s^ss sirffa - 1 * 4 %* “*■£ srsr; 

commo il le dit'a la^n'du Tom^oSaiJo^ 1<5 r ° St ° d ° i0Um6e ’ 

ben Mahtfalt du xf^Le^cfr "* ?' J ° houda benNissim 
le 16 Adar 1 5125 r Ai« 'll * Co c ° rpS ^anagcs fut achevö 
suiVante: ° 365) ’ COmme 0n lo voit P a ' i» souscription 

So ' M T“ T 1° r ’ ,c PW ^K03 

1 ^ WKn3c " »rtbnÄ-fflAn 

,oi t nasjn nnanai pme ja pnvt >m y: wo p mey n:« nnio» 

. . . r, r, . -'T B IVO“' o'an na 

/Sil coffÄd c vi'pTJzfom 

tanoin R° U j , lc V' eux differe 0 coJpll teniMt dTa^re^d'allleu^ 
le nom de R. Jehouda b. Nissim se trouve ä Ja tete dos Nos 2 

on JU?“ ° UVrages quc D0US ayons eaumeres, et ä la fin duNo.'l, 

an^K ojn <cd' atwaa mroera pna* pta n'b* <cma otea 

.'b'p'i n:bo p mm» -n ‘man Dann »A* 
b. N i C Ttr, ?* ff Citö sons le nom de R. Jehouda 
d'Ibn Ezrä sur le PentataSj«?"“ S °“ expl,Catl0n du commentair0 










45 


Le manuscrit a appartenu plus tard ä un certain Masoud 
fils de Sabbatai, comme le dit une note en arabe, datäe du 1. jour 
de la n6oraenie d’ Eloul 5153 (1393). L'öcriture de Hayim, 
mentionnee dans cette note, n’existe plus dans le manuscrit. 

No 792 (Orat 79). 

’D, „Le livro de la raerveille“ ou „du mystere“, vaste 
commentairo kabbalistique sur la premiere section de la Genese 
(n'lWia nnc), attribuö par les uns ä R. Nehonia b. Kana, et par 
les autres ä Kana lui-meme, de sorte que ce livre remonterait ä 
l’^poque de la destruction de Jerusalem; mais il suffit de le par- 
courir pour so convaincre qu’il est beaucoup plus moderne, et 
qu’il no remonte pas audcla du XI11. siede de l’ere chrötienno. 
L’auteur connait non seulcment la Mischna, les g o m a r a s , los 
cycles de 19 ans, les voyelles, m6mo la division des lettres cn c > : 1 ?o 
(rois) ot c'jwe (servitcurs), les accents-toniques, mais aussi Mohamed 
(een;:) et le regne d’lsmael (dos Arabes) qu’il fait commencer l’an 
981 Kcpnn, jo ne sais de quelle ere. C’est co que j’ai trouvö dans 
trois mss.; peut-etre faut-il lire :bpr?, 933 ce qui serait l’ere des 
contrats ou des Sdeucides. Apres avoir parl6 des Tannaltes et dos 
Amoraites, jusqu' ä Rabina et R. Asche, Tauteur continue en cos 
termes: 

c'etpn wie: piaiap »htob pan t*rpn ttnamca mm n*?« mntti 
«nt« an cmotp nSto sjp'nn «in nyatpe cnatp nyatp vni . .. pttn nypam 
nn« an n'vgin p «ran wmaeico wn am anno neo an cnnn 'jaa 
.trcpnn rutco maSoi eono kt DiVooi ttnen nci na 

Voy. ms. No. 80 [actuel 794], fol. icp (=152). 

V a ct Jä- ü so sert d’expressions usitöes seuloment dans le 
langago philosophique des rabbins du moycn-age, tolles que 

.nvjtrn mun «mcti's ,yac «Syicn hu nan p hv' lO'Bitpcn c'Saitvi 
etc. Dans un ondroit, au vs otna napjl nai, il fixe la fin de l exil 
ü l’an 1290 de l’ere cbröt: 

ncDep rnton nccea vn -pat» ncoa Vn vn im -[na« ‘o'aa ona» csna 
D'tpenn ro»a ofom nait» d'/ibo c'ntryi ornttei r^N -a-am 1 « v,m vrmtt» 
anaa Ditpnn n n meto tomp no irtti c'yit'm d'jihdi fjStt mw cmvun wSim 

.D’y^n D'nttD *)Sk tcd’» n*n nca 

Les mots warn wa oWl prouvont, il me semble, que 
lautour vivait apres lo commencemont du 6. mille de IV ro iuive 
de la cröation, c. ä-d. apres 1240, car autrement il aurait mis 
1 an 5U50, et non pas simplement l’an 50. On voit, par cons^quent, 
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!' 7r ° P 6 11 a , b a compos4 entre 1240 et 1>90 Dans 
lfföronts passages, l’auteur se donne ä lui-memo le noro de Nahoum 
(>-.nO et a son pere celui de kana (to). Voir le passaee oü il 

parle du recit talmudique relatif a»'£ nun! daTfe para 

Crage q “> COmmeDCe par los mo<s P Pirw, et a )a fin de 

La dato de ce manuscrit n’ost pas indiquöe; il est 6crit on 
caractere rabbraiquo oriental tres lisibJe. Le titro ne s’v trouvo 

Ss ÄVJfi 1- “ ™ -i« P*- rLn 6 te 7Ä 
trm.l i' rt j P Ccst P<> ur quoi une petite notice qui se 

£3,“ tete d “ v ° lume « et q ui Parait etre de Richard Simon 

1 appelle faussoment S e p h e r H a b a h i r. Le B a h i r est un 

de KanA Vrag ° kabballstl 9 ue > gement attribue ä R. Nehonia fi| s 

Nn fST autres copies du Sefer ha PI iah se trouvent au 
JNo. 80 du meme fonds et Sorbonne, No. 213. 

No. 803 (Orat. 64). 

1" nifonv n le livre de Parrangement“, ou de la disnosition“ 
ouvrage de Kabbale traitant de Dieu, de son ni.it«, do ses attO- 

Jhar’ ÄÄTf Ct f d ° leur , ordro ’ de Lhomme, du monde, du 
char d Lzechiol, de cortains nombres sacres, etc. C'ost par erreur 

i U A es bibliographes donnent ä cet ouvrage le titre de 

™ ; Z°’- Car , C0s J m0ts > qu’on trouvo en tete de l’ouvrage, ne 

: W 1 V Chapitr °- L ° titro ^ D0US d ~ 

snr t «t d 1 n ' faCe t U h 7? n ? T mje > 9 ui est un commentaire 
sur cet ouvrage par R. Jehouda Hayyät (anc. fonds, No. 281 • 

Sorbonne 167 et 175), et ce titre vient saus deute de ce que 
plus.eurs chapitres de Pouvrago sont designös par le nom de 
w aa ™ k h 6 4 h C°rdre, disposition). Dans un ras. de l’anc. fonds 
-Wo. 28ü, cet ouvrage est intitul6: wiyon rrsSo. 

Le nom de l auteur ne se trouve ni dans ce ms. ni dans los 
autres que ja. pu consultcr. 11 y en a qui attribuent cet ouvrage 
“A Ie [, e ? d lsaac Cohen, de Girone, qui llorissait vers Pan 
1240. Voir De Rosa, Catal., cod. 3G1 Catal. Lips. No. XI et 
parücuherement Zunz, Äddidamenta ad. cod. XI, qui attribue cet 
ouvrage a R. Schecheth disciplo de Mose b. Nähmen; voy. aussi 
Kore ha-Doroth, fol. 17b. y 

Notro manuscrit a de nombrouses notes marginales, et ä ia 
Im de 1 ouvrage, apres les mots rbanb rhw ■pec i ? mi ?'««’ on 
t^uve UDe oote sur quelques passages des deux premiers chapitres 


') Compar. Wolf, T. IV, p. 788. 
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de la Geneso. en töte de laquello on lit ces mots: T3 apr *nn 3P3 
bn btvov 13 rcv n c:nn pis^o Vl «w. A la suite de cette note, 
il y en a une autre, attribuSe 5 R. Mose b. Nahman, mais dont 
l’authenticite est miso en douto. 

La copie a et6 faite en 5109 (1349) a S'rw (?), bourg du 
pays de SlX'-in ’), par Abraham fils d’Isaac de Jerusalem, ainsi 
qu’il le dit a la fin de 1’ouvTagc. — Lo copiste ajoute un petit 
poeme, qui porte le nom d" Abraham en forme dacrostiche. A la 
suite se trouvent cinq epigrammes, dont voici la derniere: 

Den vnp eipo n xs -pxi m v ms: tcivS xon 'ei 

Don 'vfov cm pretp 'jk je ibs pro 3pr tb» dxi 

L'ouvrago a £te publi6 ä Mantoue 1558, a Perrare 1558, et 
a Francfort 1691. 

2° Vocabulaire kabbalistique, ou Interpretation kabbalistique 
par ordro alphabötiquo de certains mots omploy6s dans la Bible 
ou dans les ecrits des rabbins, et qui, selon les Kabbalistos, designent 
les S e p h i r o t h. 

Ce petit ouvrage, en sept feuillets, ne porte ni titro, ni nom 
dauteur. Dans un autre ms. (anc. fonds No. 280), il est intituld 
rfapn "EDO D'ttntP; dans un autre: B'tsnvn tc (ibid. No. 365). Il 
commence par ces mots : av vrew c"e:x cn c'airono sÄxn nix 
121 cb: bb'i:, et le dernier article qui traite des Tefilin setermine 
par ces mots: 

mvcn imij? na zircv ose men ney Sban nen yieir ex mm 

.noen x:n mxeni 

La copio est de la rnömo main qui a 6crit l’ouvrage precedent. 
A la suite sc trouve une formule d'amulette pour une fommo dans 
los douleurs de l'entantement. 

3”. mix "yt v „Les portes de la lumiero* 4 , c61ebre ouvrage 
de Kabbale, traitant principalement des dix noms de Dieu et des 
S o p h i r o t h , formant une introduction gönerale a la Kabbale 
par R. Joseph Gikatilia. Voy. lo No. 66. art. 2 [actuel 790]. Dans 
plusieurs mss. cet ouvrage est intitule: mixn c. 

La copie est encore de la meme ecriture que los deux articles 
pr£c6dents, et de la meme annee. Voici la note mise par le copiste, 
d la fin de 1’ouvrage: 

T'x vite w Dva iennb 'n'3ti b3b» vitea mn neen sin: 1 ? «nSnnn 
nitfs nttne nnmx nDj?3 nin' *3x civy 'uS Tj?xni r]SxS n'n' jfjp *n niip 
.nneii' e’jan cK 'en neiy: ei' tro iminx bn tmx isirn nNin tesi 


’) K8t il l ,crmi « de supposer que c'cst la province du Frioul ? Peut-etre. 
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do taftffltr S ° Dt Suivi0S d uD0 “ation da copiste, composeo 

Le copiste a ajoutö une table analytique dos matieres a Ia 
fin de laquelle se trouve cette note, dune\criture^pÄel: 

niaya icit» iwd nsn kSi narr pem min njw nect? awa wtn 
'c 1 ? aitrn' Kct^i cnncn nicpb bns> oik bs pn trpiey o'a-aj? Wo inw 
’™ 1c “ P « ™ * 1* ps U«. 4 nrtnü ™ 

jo pi . j .w o'p^K ia ata 

min)1 * ;i 1 usieurs notos dctachees, sans iroportance, et pärmi les- 

SWlSr‘-?TÄ Sf P °" r >° s 

Les deux dernieres pages, toites plus tard pär un nroorietaire 
c f ontlcnncn t un document sur une discussion d intörets de 

datö du 26 U Ab ar ^r/n 0 ^Ql eS partie - S adverses - Ce docurocnt est 
aate du 26 Ab 5233 (1473 ; ce qui doit lever les doutes au'on 

pourrait avo.r sur Ja vraie dato du ms., et ce quiTont^äuo 

ans les deux dates figur6es que nous avons rapportees on^nö 

letL pLffi m ° t W « y * »ooro dttutro, 

No. 840. (Orat. 65). 

do not™ ir ma ü nuscS.“ 06 ' N °' 371 ’ rrafMm “ les 

„ *li Wl .los barros do l'.rcho ot 1« tour do 

Hananel , ouvrage do Kabbale divise cn 5 livres et traitant du 
™ yst,< ft e de s lettres: dos points-voyelles, des accents, des or- 

ltofe?« a igraphKlu f es °“ nouronnes, pn, et des doctrines cabba- 
listiques qui y sont renfermöos, notamraent des 32 sentiers (nD'W 

Tnh^n P Äh r n Ye k lr n L>auteur do cot ouvrage est R. Sehern 
nwa Sv™ ben G fon, cspagnol qui florissait au commonce- 
ment du AlV. siede; ll 1 avait commencö des l’annde 5075 (1315-) 
quil cito au premier livro, ch. 5: vm rfnxa y-w tönern v 
rLm'' X 'rppw. Mais il ne le tcrmina que dix ans apres 
en 5085 (1325), a Safed en Galilde, comme on lo lit ä la fin de 
1 ouvrage. Pour les details, voir la table des chapitres quo l’auteur 
a mise on tote do 1 ouvrage apres la Preface. 

Schern Tob b. Abraham b. Yehoschoua b. Mosche b David 
b. Abraham b. Gaon (c’est ainsi que l’auteur donne lui-meme sa 
genealogie au commenccment du a* Elf ire) etait natif de Soria 
°. n , kspagne. (it ses ctudes sous le celebro R. Salomon b. 
Abraham ben Adereth et sous R. Isaac ben Todros, dont il eite 
plusiours fois un mm» twe, „Commentaire sur le Mahzor.“ Son 






condisciple et ami intime 6tait un certain Hananel, flls de R. Abraham 
b. Meir ben Esquera, ni'pDtf (livre VI, chap. 1). Ce ne fut, dit-il, 
qu apres la mort de sos maitres et „dans lo milieu de ses annöes“, 
W PJKMO 'n"nva (livre II, ch. 1), cest-ä-dire vers läge de 35 
ans, qu il commcnija ä studier le Sepher Yecira avec son 
ami llananel, dont la profonde intelligence lui fut d une grande 
utilite. II composa ensuite lo premier livro de son ouvrage et 
1 intitula ^q, „les barres, ou los Supports de l’arche sainte, u 
parceque les regles qu'il y donne aident ä recevoir et a conserver 
la vraie doctrine, comparßc ä l'arche sainte. 

On peut supposer qu’il avait alors entre 35 et 40 ans et 
que, par consequent, il 6tait n6 entre 1275 et 1280. 11 quitta 
ensuite l’Espagne, accompagnö de son ami pour aller en Palestine, 
oü lls espöraiont mieux comprondre les saints mysteres dont les 
6tudes les occupaient constamment. Cherchant dans chaque ville 
les savants et les livres qui pouvaient leur procurer uno connaiss- 
tince A parfaite des reglos massoretiques sur les lettres quiescentes, 
tantot öcrites tantot omises, sousentendues (nwm nncn), ils passerent 
plus de deux ans a faire le voyage. Arriv<5s en Palestine, ils 
s etablirent a Tiberiade. Quelque temps apres, Hananel tomba 
malade et mourut. 

Schern lob se rendit ensuite a Jerusalem. Plus tard, nous le 
trouvons etabli a Safed. 11 avait cu le malheur de pcrdre tous 
ses enfants, et depuis lors il avait plus quo jamais le desir de 
perpetuer son nom par des travaux littcrairos. 11 termina son 
ouvrage psn na, qu’il dedia ä la memoire de son ami Hananel, 
en 1 mtitulant bum Vom pxn na. Le deuxiemo livre porte aussi 
le titre de o'ry rm». * 

C est dans difftrents endroits de cet ouvrage que nous avons 
recueilli les details inconnus que nous venons de donner sur l’auteur. 

* s y trouvons aussi raentionnes plusieurs autres ouvrages du 
r™ a A eUr v V 7 : sur los mysteres auxquels 

PenH? ben f J ach , m . a , n £\ jt allusion dans son commentaire sur le 
^ ta “ qUe - La c b ' bll0t ( h, 'que royale possede plusieurs copies de 

No 256 Tt r ? l 0h { °J at ; 66 l actuel '90], ancien fonds 

m. 256 et 263; fonds de la Sorbonne, No. ^02, — 2°. pax na; 

contenant des priöres. - 3". rm rajna. - 4». w En - 

des lettres* Ä* 1 ?“ T™ 8 ® 8 , traitaient egalement de la Kabbale 
aes lettres, le No. 5, notammont des nnw nren — 6° Commen- 

SsyA ySu* R - s “ dfe ‘ Gi “' ■> - ’• -Äi 

»V»1»' » »"3, KÄ ' mis “ 
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Nons citerons encore quelques passagcs du livre mjei '32 
qui renferment des notices historiques sur plusieurs auteurs. 

Livre I, cbap. 5: 31B er " 7)23 'S D'or33 (o'p3e,3 'rin) o ,3 333 ) 
'3D1 fl33M )3 S'l D.333H T 2 OOSr '3 Sl33,3 33,3 '13133 "CO DnSap 3 rK 3 'Sr 
pDY' '3.1 3'DO,3 33.13 S") JB03 33 ,3rD '3 333 'CD lSapr 3 ') 033)62 33 pnif' 
HD BflD30 nj?333 3W» S*Jf) 3)3 3‘3 D.333K '3 Sl33,3 33,3 J3 S*) 31,33 N'3D 
.'131 DJJ3D 

Ibid.: , 337)3 103 3rK ICJfyS n3ni"D flScfl 3311 S'l N' 3 lf)n ' 3)0 D 31 
trcn "]33 Sy 3ieSo3r ni*i3,i.i rvpo ri 3 *o 33 m j 133,1 Sy o'p 3 c ,3 'rm 
Ssipon jtk 111 S 3 S o'nr im , 33 'n 0,33 io3r mSk D) 3 ip'cM ns [,33 3 *roSi 
D'D3n,3 Vnenpn 333r 'cS 'J3ix,i S 3 7D3 mSi oSa ri'c kSi l'ee nianoia 
K3iy 1 fj'Dini 0133 , 3,3 rvrc i3:or S*i ,33i3'2o Simy >31 M 3 iy 1 oi'ooo 
nryci mnra nryo er nn'c bj 711*0 S 3 |,33 11031 mScna vrrc 33 nS 
p;«3 ni'3DD cnS iryr mS« So 31,33 k'jd 3'enn 33,3 -cd iSap irne ,33330 
.ny30 B3M S 3 3333 C,3'333 }' 3 ' «Sr '33 }'p 31 

Ibid: S 33 0130033 1031 3VK 3C01 13CD 303 S'T J’ 303,3 Sl 333 33,3 031 
r33 3'n33 Biro W1'3 1133 ono D3CM Sspr ,30 'C 31 ' 1 M 33 33iyS Bipo 
310 er 3T33 inSspi 0313 ni3,33 3iy wnS wwi -pSi >iai -] 3 irS 000 sSm 
33Ss )irM3,3 p3C3 ,33’3f' 3C0 r3't 3iy .13 'OCipnr ,303p,3,3 003)0r 103 
iSspr 'tS 1 S 3 ir3‘D S'l 3V13 N*3D 3*Bn,3 33,3 BICH ,S 3 ipD 'CO * 711 ' S 3 p «Sr 
'31 3nv mS) "pS 1'3V,3 Bipo , 3 K 3 3rM3 3ieSn,3 ’'C 3 Dltpo 103 S'l 3 ' 3 M 3,31 
.VCD Sspr OK),3 >30233 y313r 133 333 iS 

Ibid.: yScn D,3'3D IpTPl 3'BM rM33 B'")333 B' 3 r 0 ' 3 Ü 1 K ' 3 *er 03 
OD'D' S 3 imoi 0 , 3 'S 33 inoa c'riK >*311 ma'r’ 'rto B'ri3p 'co SapS 3 'on 
o'n« 3py' *31 pny' >3 b'tdoo D'oaoo on on 0,3730 Sy 3 icyS omS'Si 
narpi 'mSio pM m', 3 c;r M'3ir 3'y cooSior S*i pan 3 py' ' 3,3 '33 b' 3,33 
03'oSn 3'3 croan nSyoi B3n' iri' 3,31 o'3;i o '33 mSs ipo 'rncroS crincro 
B3'P3 'D333 mSi '30)3 im «Sr xSi .rs33 3'ys jiyor ja S*r nro 1 Dann 
■13) M13iy3 '0'3 'fl33) 33)3,3 D3'oSfl p 3 B 3 333 Sö 7 iy :03 

Ibid. ii la fin: 0103 3S' DlSp '033),3r 3ni'0,3 D3oS 'ON*D D3 
3ian MVir -]S y3i o'oyio D '3333 lSSaS pyn ,313 oSiy 310 ’ 3cd S'ooor 
ni33 B'oyc vSy 3imSi pnpai nSap "p*r mSk m 3 oo 331 mScio 

Livre IV, des points-voyelles cbap. 2: oifio JirS 'flMlfDr 'tSl 
•jS p'nyM 13013 S3p 3W3 'lS,3 D1331B '3 D 2 n, 3 S 033,3 3 yr ’)333 0310 07 ) 
'131 ,33'f13 03'0 01M3 01 M 13 irS 
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Ibid., chap. 3: jmwS D'Dl'D miH K'SlC 'D3nS inSiP 

niNcn juun ja (‘.rnm i am ronn ncoo lpwym nieim mioo onS 
'co nmw 13 npnynn mW Sy mb lwm bi S'ampo nnx uan nww 
’iai 5*i jinm 

Ibid., dans la lettre: Ibid.: KO^OUO niySn *1 am Pnpn TDnm 
»i'ci noan 'hSo ueo Sap kwi br mim uan nnpn jinm 'icS noS bi 
Ovum rroSnS 

Ibid., daus la lettre: nOK pi 1310 lSap kS m OVO bl am 10K1 
j'mni nrnpan noni w tuv'v -n ami ioy kvoi jpi nam wyn 'öS 
cbm yvoxn oSiyn '3i mcun cm mm hw nvninn nnin nmnb iura o *?3 
nm Kinn jeiai S'arp nneS jcxi ri'bv mbw ny D'oSiy iv j'a noiyi 
nSn iob' janS« uan ttmpn am bv man o'att^ai noana iScio jpi ov 
'131 DlS 

Livre \ , des Accents, chap. 3: can jnpl 'CD 'nSapl 'nyotP ailP 
Saipoi rciif yiio nw monpn jnpw fjov -n am ny no Sk nco Saipo 
*131 TMB'Ka ina'K»' ypm mcoo 

Livre \ I, chap 1., ny i^'k »cd t^'H Saipen 'in ico 'mS K31 
j'ioi S*i 'dnc 'can mSapi in mai nmy nmooi SaSaatr d'mk 3 "d wpnyn 
npin wo jew 'Imk owaw wkh niK Saa S*i jixa nnyo mi 
nS^ cji .'Knnoi 'xaiyo Kiaoi S'i 'Snci jai hpn ja ommpSnoi o'oyom 
ick> DCTco c’icm d'kSc 3 'pa wen* Kim laio mp m« it>' »a ';u< hk 
äSoio 'pa lnanSoa iyctp xSi ij'nn kS rcxa S'i jnpin pnar' ’n *io k*'i 
i:eo tPK'no mya niD pwenS 'tS jokw Sxn iK'an jene jotSi viioa 
'S mol 'min mn Ski 'ck ma Sk wmp S*a iWKaniH ny uonn kSi lwinn 
KiiyS n'nawon onoon 'o Syi janci jSSa jerea nmw nnona nmoen mo 
vSio D'o Si' i'S:o San Siki wunn jpui '3 wa ik*oj hS om in maSi 
'mi'pnai 'a irne mn nS kw *jn ua Sy am uupS irr* Sy mar Sam 
'nianaa kS Sa« ’iyyea kSk 

Ibid. chap. 2 jwS wo d'tbvi tb> »ca S’i Kiiy 'i Dann nat naai 
(nanai m: 

Livre VU, vers la iiu: j 0K n i, ea l,., bn'nip' <n Sun 3lS mm 

hm de 1 ouvrage: ircia w kSi 1,10'... •« naaSn TH nwi 
na 310 ov .ji'Syn S'Saar nosta no onoS n-c n"K mna neum nanon 
•J1KJ ja nmSSi onnan 

*) Voir Schern Tob, nuiönn «no, IV, 14. 

2 ) Cf. anc fonda, No. 250, fol. 56 b. 
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2 ft . Sptmi v -an on cv p c: tnpn nesm twan *cc, „Livre de 
l’äme intelligente“, ou „Livre de la balancc“, compos6 dans la ville 
de Gu&dalaxara en 1290, par R. Mose ben Schern Tob, de la ville 
de Leon. On lit dans la Preface: -c nwo 'rm rs wnjn ')Vn vnj» 
wob c'vam c'cbs nvon ruip; nn ican 'ninai ps' 1 ? rye b"i ans zv 

.rnsinSx nm tj« cbiy 

(Fortsetzung folgt) 


Bibliotheca Sionistica. 

Hebräische Schriften über Zionismus (1852—1905.) 

Palästina — Nationalismus — Kolonisationsfreunde — Kultur- und 
politischer Zionismus. 

Das vorliegende Verzeichnis (ursprünglich für das Zionisti¬ 
sche ABC-ßuch bestimmt) soll in der Hauptsache dem praktischen 
Gebrauch dienen, allen denen, dio sich auf dem Gebiete der zio¬ 
nistischen Literatur orientieren wollen ein Vademecum und Nach¬ 
schlagwerk sein in Bezug auf den modernen Zionismus, die Kolo¬ 
nisationsfragen und die Geschichte der zionistischen Bewegung. Wer 
sich über dio wechselseitigen Beziehungen des Nationalismus und 
Zionismus in der modernen hebr. Dichtung näher unterrichten will, 
den verweise ich auf: N. Slouschz, La rcnaissance de la 
litteraturo höbraique (1743—1885) Paris 1903, sowie dessen hebr. 
Bearbeitung: rnnnn mapn npecn nmp. Warschau, 1906. 

Wegen Raummangels sind ferner dio zahlreichen einschlägigen 
Abhandlungen der hebr, Presse nicht aufgenomraen, dio übrigens 
bei M. Schwab, Repertoire des articles rolatifs ä 1 Histoire et ä 
la Litterature juives, parus dans les Pöriodiques de 1783 ä 1900. 
Paris, 1899 1903, unter den Schlagwörtern: Palestine, Nationalite, 

Natmialisme , Judaisme , Sionisme zu finden sind. 

Für ältere Palästinaschriften vgl. M. Steinschneider, 
Jüdische Schriften zur Geographie Palästinas. Jerusalem, 1892 
und R. Röhricht, Bibliotheca geographica Palaestinae. ßorlin, 
1890. 

Wer Schmähschriften gegen den Zionismus kennen lernen 
will, sei auf oSen (Die Wage) Jüdisch-Rabbinisch (!) - Literarische 
Monatsschrift. Jahrg. L—V. Berlin, 1900-05 verwiesen, vgl. auch: 
nwrvöon nncDn in Bd. IV, p. 264—92. 

Ich hatte mich redlich bemüht, dies Verzeichnis möglichst 
vollständig zu gestalten, jedoch ultra posse nemo obligatur! und so 
bitte ich, etwaige Lücken und Mängel, angesichts des Mangels 
an umfassenden Vorarbeiten, zu entschuldigen, und am Ausbau und 
an der Vervollkommnung der Bibliographie mitarbeiten zu wollen. 

Leipzig-R., Täubchenweg 74. William Zeitlin. 



ABRAM0W1TSCH, Schalom Jacob. 

1. d'tcd *ciö s Si;yo "icc S. J. Abramowitsch' Erzählungen 
aus dom jüd. Leben [Schilderungen der Krawalle und der jüd. 
nationalen Bewegung]: 1) cm mcs; 2) 3pr3 nni ab ; 3) C'z> 
rbm na'i; 4) »jnn '3':; 5) rby o bv ruw'3i naa w ro'ira; 
6) reiKTi; 7) cm C'0'3. Odessa, 1900 8°. (VIII u. 222 p.) 

ACHIASAF, Vorlagsgesellschaft in Warschau. 

2. (cy mS) f| i s' n s Illustrierter, literarisch-praktischer 

Kalender [Jahrbuch für jüd. Geschichte, Literatur und Kunde Pa¬ 
lästinas]. 1) Jahrg. (für 5654) Warschau 1893 8 °. ( ). 

II. Jahrg. (für 5655) ibid. 1894 8°. (50, 39 u. 74 p). III. 
Jahrg. (für 5656) ibid. 1895 8°. (446 Col., 38 u. 48 p.) 

IV. Jahrg. (für 5657) ibid. 1896 8°. (VI, 321, 18 u. 8p.) 

V. Jahrg. (für 5658) ibid. 1897 8°. (VI, 364, 25 u. (14) p.) 

VI. Jahrg. (für 5659) ibid. 1898 8°. (V, 372, 25 u. (18) p.) 

VII. Jahrg. (für 5660) ibid. 1899 8°. (VI, 399, 27 u. (8) p.) 

VIII. Jahrg. (für 5661) ibid. 1900 8°. (VI, 424 u. 54 p.) 

IX. Jahrg. (für 5662) ibid 1901 8°. (VI, 437 u. (19)p.) 

X. Jahrg. (lur 5663) ibid. 1902 8 °. (XII, 574, 66 u. (24) p.) 

XI. Jahrg. (für 5664) ibid. 1903 8 °. (V, 460, 57 * u. (24) p.) 

XII. Jahrg. (für 5665) ibid. 1901 8 ”. (6, X, 405, 44 u. (20) p.) 

ADELMANN, Moritz. 

3. min nvb mS Kalender für 5647 (1886 — 7) nebst nwoi 
d'Wyv“ Chronik der Verhältnisse der Juden in Palästina, der 
Ackerbaucolonion, Institutionen und statistisches Material. I. Jahrg. 
Jerusalem 1886 12°. (14, 35 u. 20 p). rmm r:wb mS Ka¬ 
lender für 5648 (1887—8) II. Jahrg. ibid. 1887. 8°. (32 p.) 

ALEXANDER, Louis A. 

4. nvainS r'^sc Nationalo Fragen und deren Erörterung. lieft 
I: Zionismus, Assimilation, Uganda. New York, 1905. 8°. (18 p). 

ALKALAY, Jehuda. 

5. iti’23 Sip Ueber die zukünftige Erlösung Israels und die 
Liebe und Anhänglichkeit zum Vatcrlande. Leipzig, 1852. 8°. 
(15 Bl.) 

6. 213 ib» 23 Harbinger of good Tidings, an address 
to the Jewish nation by . . . on the property of organising an 
association to promoto the t egaining of their fatherland, published 
by S. S a 1 o m o n. London, 1852. 8 °. (10 p. engl. u. 4 p. hebr.) 

7. c"n “cc Ueber die Erlösung Israels und die Notwendigkeit 
der Colonisation Palästinas. Belgrad, 1856. 8 ° v ((8) u. 44 Bl.) 
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. f; v ' *??- üeber M , es sias und die Restauration Palästinas 

erst WieTlgl?“ f Verbc ® scr f ung dcr La 8° d <» Juden. Zu- 

dam 1858 8«’< to“»,?/' 3rf -, neuordiD g s herausgg. Amstcr- 
,? ibd». ts . (i2 Bl.) Warschau, 1903 8°. (37 d) 

3 « VkT i^, ße J racht ^ e “ öber die Erlösung Israels und 
das Schicksal Palästinas, s. 1. e. a. (Belgrad 1861). 18? 

Vereins U von Im y° rtrag ’ den Mitgliedern des Colonisations- 

SSTmJT 8 . Pa “o“.) zu ^ h » b “ ‘ e „„i dm „ t . 

o ^ deen und Intentionen in Betreff der Coloni- 

Sello ÄT/Ätio“»)' ■ A '"“ C0 te *“ le “ niv « r - 

s. i’ 2 ]'869.^8 "'*‘(8 |. L ) Cber die HoffDung auf Er, üsung Israels. 
AMSCHEJEWICZ, Ascher. 

vo/ihm'älf ?• ; iont A cfi J or o' s «eisen nach Palästina 
Ul l'f n;! beschrieben. Aus dein Englischen übersetzt nebst 
M-res Biographie. Warschau, 1876. 8 ° (80 d i 
ANDERLIND, Leo. ' 

vide: J. M. P i n o s, '‘.s" N'''C2 nainn ni;y 

ANONYMA. 


n: '' ^ Auswahl zionistischer Lieder von namhaften 

Liicntern, m hebr. und jüd.-deutscher Sprache. Wilna, 1903 16" 

15. ' 2 i- pN Beschreibung der Städte und der jüd. Ackcr- 

baueolomen Palästinas, mit vielen Abbildungen (Hebr. und jüd - 
deutsch). Jerusalem, 1899. 12 °. J 

16. fTV ':ri Sammlung von Abhandlungen und Zuschriften zeit- 
genossischer Rabbiner über den Zionismus. Krakau, 1898. 8 °. 

17. Spione Stenographisches Protokoll des zweiten Zionisten- 

zu Basel, am 28.-31. August 1898. Warschau, 1899. 
r* (äo 4 p.). 

i j 18 ' . c: 'j y Offenes Sendschreiben, dio Ansiedelung dor 
Juden in der Türkei betreffend. S. 1. e. a [Jerusalem, 18961 12 0 
(34. p.) 

..^ ,■ ■*” Theodor Herzl’s Leben und Wirken 

mit Bildern seiner Familienangehörigen und Freunde, nebst Elegien 
auf dessen Tod von namhaften jüd. Dichtern. Wilna, 1901. 12 °. 

ARIEL (Leibowitsch), Beer. 


20. nvn mtenon Entstehung und Entwickelung der jüdischen 
tolome Katra (Seit ihrer Gründung 1883) in Luncz’ pK rc 8 
W VI (1900) p. 73—126 [S-AJ. 1 
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ASCHKENASY, Mordechai. 

21. pwn nViNM I. Aufrufe und Zustimmungsschreiben von 
mehreren orthodoxen Rabbinern den Zionismus betreffend. II. Zu¬ 
sammenstellung dor biblischen Stellen sowie deren autoritativen 
Kommentatoren, welche dio Erlösung Israels verhoisson. Warschau, 
1904. gr. 8". (40,18 u. (5).p.) 

BACHRACH, Jacob. 

22. ntrnpn ptA yoen Reise nach dem heiligen Lande (Unter¬ 
nommen 56421. Ockonomisch und charakteristisch beleuchtet, 
nebst kritischen Gesichtspunkten. Warschau, 1888. 8° (123 p.) 
2. Ausg. ibid. 1884. 8" (121 p.). 

BADER, Gustav. 

23. jnrn H e r m o n. Literarischer Kalender [gewidmet den 
Interessen der Wiederbelebung des jüd. Nationalismus und Zio¬ 
nismus] I. Bd. für das Jahr 5663. Lemberg [Krakau], 1902. 
Oblong 8°. (93 u. (19) p.) II. Bd. für das Jahr 5664. ibid. 1903 
Oblong 8 °.(120 u. (15) p.). 

BEN-JEHUDA [Perlmann], Elioser. 

24. bn'W' pH ('ec) Palästina, nach seinen natürlichen und 
geschichtlichen Verhältnissen geschildert (Geographie, Klimatologie, 
Flora und Fauna). Jerusalem, 1883. 8 n (10 u. 96 p.). 

25. p'it rrwao Monatsschrift für dio Kunde und Erforschung 
Palästinas, herausgg. von E. Bon Jehuda, L. Schwarz 
und M. Meyerowitsoh. Beilage zum Wochenblatt ’rhnnn. 
Jerusalem, 1883. (1 Heft: Tebeth, 5644). 2 Hefte. 

26. mvrn ru'tcn Abhandlungen über die ostafrikanische Ter¬ 
ritorialfrage [pro Uganda]. Warschau, 1905 12° (42 p.). 

BERD1TSCHEWSKY (Berdyezewski), Micha Joseph. 

27. c*2in TJT3 rrrn micn Die Ansichten eines Einzelnen über 
das Allgemeine (Uebor die Kolonisation Palästinas und die Unter- 
stützungs-Comitees). Krakau, 1892. 8° (40 p.) 

BERKOW1CZ, Michael. 

27a. c'ivrn r;'T Der Judenstaat, Versuch einer modernen 
Lösung der Judenfrage von Th. H e r z 1, ins Hebräische über¬ 
tragen. Warschau, 1896. 8° (52 p.). 

Kritik in *n^wn* Bd. I. p. 177 ff. 

28- '»S'tsn P'JXpn Der [erste] Baseler [Zionisten-] Kongress 
von Th. H e r z 1, ins Hebräischo übertragen. Warschau, 1898. 

8°. (16 p.) 
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BERMANN, Simon. 

/ÄtÄÄ'i 1 “ «fenLande, 

8° (XVI u. 286 p (Jod.-deutsch) Krakau, 1879. 

BIALIK, Chaim Nachman. 

Vido: K. W. Wyssozky, nbwn 
BLUMBERG, Jona Beer. 

nisatiou Palislmi^ach" ■ U ! )bor d j s Gobo1 der K °I»- 

»;:rc ,saak u ° n - xt 3 - 

"okrlfTtaTw m° s° S ‘ V esl) “«“he Monats. 

jüd. Jugend. Warschau, S «“ <m pA ““ dor 

von Th K |1Tr 'T n P a , S , neue Ghetto, Schauspiel in 4 Aufzügen 
ih. JI orzl, ms ilebr. übersetzt. Warschau 1898 «'»revL-» 

bürg ÄLlHt" ™» A. Harka.j. 2 Teile, St. W 
BRILL, Jechiel. 

a£$ sÄftat s r 

Hantisctaft eines sephardisehen Rabbiners |baoptsächlich aus 

pro » . , ‘„od R V T‘ «»»treu, und AlostL von 5, T ™ 
Maina, 1877. A“v7u lYe'p.“ *“ er “"“S ™> d - B. 
i„/ 7 - 7*'. Relation über die Versuche aur Begründung 

Lilbsb i?2 i“l“ l?. 1 p?6 p5. '“ Cb l40gerem V ' r ' eil *° 
















BROSER, Meschulara Nathan. 

38. p'Y npiY Disputationon für die Berechtigung und Not¬ 
wendigkeit dor zionistischen Bewegung, wider die Bedenken ihrer 
hyperorthodoxen Gegner. Berditschew, 1902. 8(155 p.). 

CHASANOWITSCH, Joseph. 

39. c'inx c'i2i Einige Worte über die jüd.-nationale Bibliothek 
in Jerusalem. St. Petersburg, 1903. 8°. 

C1TRON, Samuel Löw. 

40. ! ? 'b *o 'S 'jx j'x cx L. P i n s k o r ’ s Autoemnncipation 
im wesentlichen excerpirt *); nebst: c'iSTt 'jnSn'l won' Offner Brief 
an den ■Sx'itf'' n'nS nciJfn» in der Zeitung ■m'ovn. von S. L. C. 
Wilna, 1883. 12° (40 p.). 

*) Eino vollständige Ueberzotzuug : ‘Tl'SD'icO’MIBSR, von F. Fränkel s. v. 

COHEN (Wilnaer), David. 

41. *m tv Von einem religiös-sittlichen Lebenswandel. Ueber 
die prekäro Lago der Einwohner Palästinas, Schilderung dos so- 
cialon Elends, infolge der Willkürherrschaft der Chaluka-Häupter. 
Jerusalem, 1881. 12°. (15 Bl ). 

Literarisches Curiosum I Naive Schlichtheit wechselt da mit bom¬ 
bastischen Phrasen ab; die meisten Sätze repräsentieren den Buch- 
stabenzablenwert 641 = tsicS train — des Abfassungsjahres. 

DE1NARD, David Mcnachem. 

42. }'c\32 rxtre Drei Vorträge über: Religion, Sprache und 
Palästina; nebst einer Abhandlung. „Wie wird sich unsere Zu¬ 
kunft gestalten?“ Jerusalem, 1896. 8°. 

DE1NARD, Ephraim. 

43. pipn pua VD3 Reisen im Oriont. Führer und Wegweisor 
für Reisende nach Palästina und Egypten. Pressburg, 1883. 
8«. (83 p.). 

44. xciyx: yeo Reisen durch Europa, Schilderung der sozial¬ 
politischen Verhältnisse der europ. Juden. Anhang: IJobor 
die jüd. Colonisation Palästinas. Pressburg, 1885. 
8(96 p.). 

45. iwit c: 'Xif Ueber die Bewegung zu Gunsten der jüd. 
Kolonisation Palästinas und deren Geschichte. Pressburg, 1886. 
8 n . (24 p.). 

46. (p'Y xtfe). ‘jxib»' nii'np Darstellung der jüd. Colonisation 
in Palästina und ihre politisch-wirtschaftliche Bedeutung für das 
Judentum (2 Teilo). New York, 1893. 8 °. 

47. p'Y7 c'2'n Geschichte des Zionismus in Südrussland, 
vom Jahre 1880 bis 1888. (2 Teile) Kearny, 1904. 8°. (12, 155; 
(20), 64 p.). 
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DERENBOURG, Joseph. 

. t .U? -* 1 * : M. B r . . n. 

DISRAEEI (Lord Beaconsfield), Benjamin 

Alroy vide: A A. Rakowski, n» - en 
lancred, vide: J. L. L e v i n , c'':b z: 

D1SSKIN, Mordcchai. 

FÄTJffi 

dragotschin, a. m. ‘ 1 p0 

ÄÄÄ'5X‘ , Äir 

-ä»"' pa ( sÄr“ *► 

SDElamTJSf L "°" ' q ~ <"“> ► »-"*■ 

licdc/ rdTrL^ÄTi““® h ? r . Md füd.-douU,chor National- 
(30 + 14 p) 6 ^ 1? iebr ‘ Und 8 jargon )* Pet rokow, 1902. 12°. 

EHRENPREIS, Marcus. 

52. cnaipn ry nwjn Gedanken über den zweiten Zionisten- 
congress. Warschau [Berlin], 1898. 12° H4 n) 

EHRLICH, Herrn. 

vide: Verein „Zion“ ricfsx ]*ap 
EILBAUM (OELBAÜM), Mendel. 

C* ß " c,e UU(i über Palästina, ausführliche und 
hihcitsgcmasso Darstellung der horrenden Unregelmässigkeit 
beim Gebühren mit den Palästina-Spenden (Chaluka). Mit Vor¬ 
wort von P. Smolensk y. Wien, 1883. 8°. (IV + 323 d.} 
EISENSTADT, Josua. 

^‘ S= Ionn ßic jüdischen Kolonien Palästinas im Jahre 
w k V o *l Bericht über die Bestände, nebst statistischen 
Erhebungen. St. Petersburg, 1892. 8 U . 

• d 5 ;- T 225 "" 1 o D Höhlung aus dem Leben der jüd. Kolonisten 

in Palästina. St. Petersburg, 189 .. . 8°. 

EISMANN, Moses. 

• * 56 L “ r Ä v * c Dl ’o traurigen sozialpolitischen und 

wirtschaftlichen Zustände der Juden in Russland ... und die 
Notwendigkeit der Emigration. Warschau, 1883. 12°. (136 p.). 
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57. D'Wn I. ntnrn nf?sw Dio Notwendigkeit der Aus¬ 
wanderung der russ. Juden und die Besiedelung Palästinas, 
Jerusalem, 1887. 8". (60 p). 

ELIASBERG, Mordeehai. 

58. an;n Beleuchtung verschiedener das Judentum be¬ 
treffenden Fragen, insbesondere der Colonisation Palästinas. War¬ 
schau, 1897. 8". (XL + 78 p.). 

EL10N, Jckuliol Löw. 

59. tnpn rzn Vorträgo über jüd. Nationalismus und Coloni¬ 
sation Palästinas. Warschau. 1898. 8“. ((2) + 204 p.). 

ELIOT, George [Miss Evans — Mrs. ('ross ] 

Daniel Deronda, vido: D. Frischmann, num Wrt. 

EPSTEIN, Salomon. 

60. . . . je 1 ?* "3n; Epstein’s gcsammelto Schriften [Zeitfragen 
des jüd. Volkslebens], I. Teil. St. Petersburg [Warschau], 
1905. 8". 

FAHN, Itubon. 

61. ‘jk-T' ri'3 Eiu nationales Gedicht. Drohobycz, 1896. 8". 

(60 p.). 

Das Erwachen der nationalen Gesinnung unter der studirenden 

Jugend Israels mit jugendlicher Ueberschwänglichkeit feiernd. Vrfr. 

zählte damals 17 Jahre. 

FLBXER, Jacob. 

62. praS Fünf Abhandlungen über die Kolonisation Paläs¬ 
tinas. Wilna, 1890. 8". (80 p.). 

FRA ENKEL, F. 

63. iTJtc'JOO'ittBax L. Pinskor’s Autoemancipatiou, ins 

Hebräischo übertragen. Borditschew, 1899. 16°. (34 p.). 

FRIEDENSTEIN, Simon Lasar. 

64. taw npn Ueber die Hoffnungen und Zukunft des jüd. 
Nationalismus. Warschau, 1889. 12 l) . (66 p.). 

FRIEDLAND, Nathan. 

65. ncrm nyw' Di: Vorträge über die jüd. Kolonisation Paläs¬ 
tinas, nebst Erläuterungen talmud. Aussprüche über die nationale 
Erlösung Israels: I. Teil: nSyinn c» Breslau, s. a. 4 U . (3 + 32 Bl.) 
II* Teil: mjntr c:; Amsterdam, 1859. 4°. (120p.). 

— p'v 1 ? ptrtn vide: H. Kalischer, p'v wm. 

66. rh'Don 'hc 'hc Ueber die Kolonisation Palästinas, als Vor¬ 
läufer nationaler Erlösung, nebst rbhe Tn Vortrag. Loslau 
[Breslau], 1866. 4" (XJV, 32 u. 104 p.) 
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67. rkrm 01D Woissagungen der Propheten und talmud. 

Weisen über dio Zukunft des jüd. Volkes. Amsterdam, 1868. 4°. 

(Versteigerungs-Katalog D. Proops, Amsterdam 1900. N. 610.) 

68. S',p Vorträge zur Beherzigung und Förderung der 
jüd. Kolonisation und Wiederbelebung dor Nation. Hamburg, 

.onnn *bwd .onrnpn ww Sd *bo .d>o yn bS .*n ß i * <n p 
Mahnung der Seherhraels an die Könige und Fürsten, 
als die von Gott creirten höchsten Repräsentanten der Völker, nach 
dem Inhalte des Col Zophaich . . . von N. F. . . . ins Deutsche 
übersetzt und mit Anmerkungen versehen von S. Pope r. Inowraclaw 
s. a. Lex. — 8®. (XLVIII p.). 

69. -moa »np fnp — *) D'pnn 'ras bip Aufrufe und Zu¬ 
schriften von deutschen und holländ. Rabbiucn, die Kolonisation 
Palästinas betreffend. S. 1. o. a. 4° (16 p.). 

*) Vgl. Sluzky’s, jvs II. p. 49. 

70. jn 5]CP Ermahnungen und Ermunterung zur Kolonisation 
Palästinas. Warschau, 1878. 8°. (192 p). 

71. rtcmS c'Sy Ueber die jüd. Kolonisation Palästinas. Amster¬ 
dam 1881. 8 n . 

Vorangeht :Een woord tot Opwekking en Aanm oeding 
voor de Kolonisatie in het Heilige Und. 

72. TW Zehn Zuschriften rabbin. Autoritäten über 
die Förderung der Kolonisation Palästinas, in S 1 u z k y ' s 
jnr rav H. p. 62—72. 

FRIEDLAENDER, Israel. 

Am Scheidewege, vide: A. Ginzberg, D'm n^no Sy. 

FRIEDMANN, Beer Leo. 

73. biVW' ysw Erzählung aus dem jüd. Leben im XV. Jahrh. 
Aus dem Deutschen übersetzt. Anhang (p. 60—96): Ueber 
den Beruf Israels, seine Vergangenheit und Zukunft. 
Warschau, 1880. 8°. (96 p.). 

74. Sinr* mtt Das ewige Volk. Mission und Zukunft des 
Judentums; Hoffnung auf „Erlösung“ und Kolonisation Palästinas. 
Warschau, 1883. 8 °. (IV, 92 p.). 

FRIEDMANN, Lasar Elias. 

75. wrrosi Knp Sr Polemische Schrift gegen die Wunder¬ 
rabbis, die Kolonisation Palästinas betreffend. Warschau, 1900. 
12 o. (29 p.). 

FRIEDMANN, Meyer. 

76. cnvrn nen no Was sind die Juden? Eme ethnographische 
Studie. New York, 1898. gr. 8°. (15 p.). 





FRISCHMANN, David. 

77. mJlTT *?tt'37 Daniel Deronda, a romance by George Eliot 
(Miss Evans — Mrs. Cross.) translated from tho English by . . . 
Warschau, 1893. 16°. (2 u. 774 p.). 

Schilderung der ewigen Palästinasehnsucht des Judenvolkes. 

FRUMKIN, Israel Beer. 

78. .TWini c'W)' pp rm*6 Zur Verbesserung der Lage Jeru- 
salenos und ihrer ßowohner von S. Montagu und A. As her, 
aus dem Engl, übersetzt. Jerusalem, 1876. 12°. (63 p). 

79. {K'XiE'CBi'p" dio türkische Constitution, gegeben vom 

Sultan el-Hamid, ins Hebr. übersetzt. Jerusalem, 1877. 12 u . 

(32 p.). 

FUCHS, Jacob Samuel. 

80. 'C' " 2*2 nv;i'xn Der Zionismus in der jüdischen Ge- 

schichto, seit dem spanischen Exil. Warschau, 1899. 8". (20 p.). 

— vide: I. Günzig, s. v. 

GEBIRGER, Elimeloch. 

81. V.x-iB'" jVJto Ucber die Bodeutung des Zionismus für 

das Judentum. Drohobycz, 1899. 8". (16 p.). 

G1NZBERG, Ascher (Achad-Ilaam). 

82. D'377 rtt'ic by Abhandlungen über verschiedene Zeitfragen 
[des jüd. Lebens], Zuerst in Monats- und Sammelschriften er¬ 
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GOLDZWEIG, J. 

7 .. 8 ®, Irj * Reflexionen und Betrachtungen über die 

ctster, .89“™ “ 6 pf“ iä “'" IM01 '- 

(Fortsetzung folgt.) 


Miszellen. 

Ans einem handschriftlichen KSlcommcntar zn Ta‘auitli. 

n oi J °» Au ^ satz e über R. S. ben ba-jatbom (Riv. Isr. III n 181 

mÄflni bemerk 1 , dass in dem Codex Castelb dognesi sich audi ein 

abweicht von !. d 3b ßanz V0D de,n ß edruckten KSItext 

atm eicht, von p. 3b ab jedoch mit letzterem im Ganzen und Grossen 

ili’e. rC n^hir t >l, Leber d ‘ e -T teD ? eitcn Wil1 ich an aD(iercr Stelle handeln. 

i e ‘?, lß l i mcht , uninter essante Lesarten, die sich im weiteren 
lode der Handschrift finden, einer Besprechung unterziehen 

I i n ;“ Dni ' B ' n V ’? tn P‘ lüa llcmerkt lln9er Ms.: 

'*P ','C l ' e 3 r i' H ’i 5ai 710371 1*^ ’BJ '»lfm iu*nm nn>no ]•,»*?„ 

?,V£ L lnt ’ ? S 1 3 i 1 P’ 01 ’ 71 ^ 1 ,rn3B1 lp i" 1 1™ löto ain in pj'ioai“. Ich 

hei Kiv ^ ClneD Z m ;,1z des CoP'sten Jehiel b. Jequthiel 

(\gl Bit. 1. c. p. 182), der hiermit wohl nur sagen wollte, dass vsd auch 
*“' a . Ddere Bedeutung haben könne (In Pess. p. 61b. Beza 4b lesen unsere 
Ausgaben mnn nyypa Wmi für die LA . . . Kyawa .y«a, V gl. do zu den 
Stellen, zu ype = <pa vgl. B. b. 164 b und Aruch compl. s. v. ype 7 p 403 b- 
unsere Ausgaben haben yya. v 1 ü * 

II; Der Ausspruch ft. Jirm’jah b. Abbas p. 11 b im Sana -na» nwn )<x 
bezöge sich (.er Handschrift München zufolge (vgl. nneio >pn?i a. 1,) auf die 

ÄSüLSL °a- ’ m , nn V o n; B ; J - hätlc al3ü sa ? CI > «ollen, dass man in 

llabjlonien die strengen Regenfasten, an denen man wie am 9. Ab schon 

•h* A 5ff i. IOri,er ZU fa8teU begann und Ta S 8 über sich der Arbeit enthielt, 
nicht üblich gewesen wären. So erklärt die Stelle auch KSJ in der in un- 
ser en Ausgaben vorliegenden Fassung (n»jyn noin niD'H mayS 
n . , n * DK )* Dagegen ist nun Manches einzuwenden. Zunächst 

einmal hatte der Ausspruch eben weiter zu der Migua p. 12b in der von 
den strengen Fasten die Rede ist, angeführt werden sollen, nicht aber mit 
Bezug auf unsere Migna, in der lediglich von den ersten leichten Fasten ge¬ 
handelt wird. — Ausserdem würde — nach dieser Erklärung — R J 
eigentlich nichts Anderes sagen, als wasp. 12b (Pessabim p. 64 b) im Namen 
von Samuel berichtet wird. — Jetzt höre man, wie unser unser RSJ 
Manu script die Sache auffasst: nw *n ma* noyn natn nto* ikS 

nlrA ?p n " n{ri nb' 2 * hSk run^oS. Hiernach 

wurde K. Jirm jah nicht die genannte Mignastelle im Auge haben : es wäre 
sein Ausspruch aufzufassen als Fortsetzung der früheren, in denen davon die 
Rede ist, dass ein rrn nach Möglichkeit sich dem Fasten zu entziehen hätte. 
K. J wurde also bemerken, dass die Gelehrten Babylons von öffentlichen 
Fasttagen nur a-n zu halten pflegten. Er wird wahrscheinlich den oben an¬ 
geführten Satz Samuels bereits gekannt, und ihm eine neue Bedeutung unter¬ 
legt haben. 

III) Daselbst s. v. wo trat? naa hat unser Codex: pnn »oy puu 
nira va«v noa py*m vn mSi vn, eine Bemerkung die mit Recht in unseren Aus¬ 
gaben fehlt, denn sonst müsste auch Mar ‘üqba als p«n cy bezeichnet werden 
da er ja keine Antwort auf diese Frage linden konnte. 




IV) Daselbst s. v. hiö’k 13 ;w hat der gedruckte RSJtext : nStr '13 
# jn cn”ni 'h:v oipd tripn ruyo N'*in ncc nnuo nstr inntrn'. Diese Er¬ 
klärung findet sich bekanntlich im iY'öjn 'C a. 1. Dagegen führt sie RSJ 
in Aboda zara 34 a s. v. hio'k als ioik tr» an und fügt hinzu unb'o inSi 
( vgl. auch na '3 neu des R. Hirsch Chajes p. 23b). Nun beachte man, dass 
in der Handschrift die ganze Stelle, von »na ab, fehlt. Es 
bandelt sich demnach um ein Einschiebsel aus RGMH. 

V) P. 12b lautet im Talmud die erste Fassung der Antwort Samuels: 
131 hSi \jd K*n ‘'bv Sap na '31. Das würde also heissen, dass wenn er 
aus Krankheits- oder ähnlichen Gründen nicht fasten könnte, er nicht mehr 
veipflichtet wäre an einem anderen Tage zu lasten. RSJ jedoch hat — in 
unseren Ausgaben — s. v. my*S Folgendes: Kann# wsi'f? h^k nh' hS was 
natürlich die Sache auf den Kopf stellt; vgl. die verschiedenen Lösungs¬ 
versuche in ed. Wilna (Randglosse ad RSJ 1. c. und n"zn mn;i auch nman 
aiistrai 3*1). Unsere Handschrift hat nachstehenden Text: n’trca iys'0 »no'K 
k i n i' b k b h k.t uh d. h. wenn er trotz Krankheit doch fasten wollte, so 
täte er kein verdienstliches Weik, es wäre vielmehr als Stolz aufzufassen 
(cf. Ber. p. 17 b). Hini'S mochte in mn vS verschrieben worden sein, was 
dann als *[a']“n[K] [koJu*? aufgefasst wurde. Der Sinn wäre also folgender : 
Da er nicht mehr zu tun verpflichtet ist, als er eben heute ohne Beschwerden 
tun kann, so braucht er auch nicht daran zu denken, an einem anderen Tage 
nachzufasten. Glatt ist allerdings der Ausdruck keinesfalls. 

VI > P. 13 b 8. v. pniö iStn (Ende) hat in unseren Ausgaben eine un¬ 
verständliche Fassung; Rabbinowicz a. 1. (p. 72 Anm. ') sagt richtig mym 
13 tr« "in. Unsere Handschrift hat folgenden Text nr.b' o «m ciroi (am 
Rande kV) ni'yyoHS V3ö rP -|'na hS ( *3n k a " p — Der Sinn wäre also : 
Tatsächlich hätte er ihm einwerfen können, dass maitPHl '3 unrichtig ist, da 
ja auch die nvatr die Zusatzsegenssprüche nicht haben ; aber da es sich dem 
Fragenden nicht darum handelt, er vielmehr beweisen möchte, dass man 
immer 24 Benedictionen zu sagen hätte, so beschränkt er sich auf die Frage, 
mit welchem Rechte sein Gegner einen Unterschied zwischen den ersten 
und mittleren Fasten herstellen möchte (s. auch N snna a. 1.). 

H. P. Chajea 


Uebor cod. Laur. Plut. I. 53. 

Ihrem Wunsche gemäss, habe ich die '"tn by nvttnp in der Laurenziana 
(Plut. 1 63) flüchtig angesehen. Die anonyme Schrift macht dem Inhalte und dem 
Sinne nach den Eindruck einer verhältnissmassig jungen Arbeit; man beachte 
die mehrfach vorkommenden Ausdrücke o^tyn urico o^iyn j'vpo, und Aehn- 
liches. Der halacbische Teil (zu B. in D'öcro c und in Kipu o) ist wert¬ 
voller als der agadische. Im Ganzen handelt es sich nicht so sehr um m'ßnp 
als um Erklärungen in Form von Frage und Antwort. Jede Parascha 
schliesst mit einem mehr oder weniger holprigen Verslein. Sehr häufig wird 
m den ersten drei Büchern rnn o zitiert; wer jedoch dieser Lehrer war 
ist nicht angegeben; p. 12 a hat: y*a 'Tino cc *3 »nyec 3 H 3 rnnai 

Ausser rmi )"30i o"3Di kennt dieser Tina noch^S pw pn*' Tin p 16a 
Der Verfasser unserer Schrift schreibt p. 16d y"a p">uno cc -3 BnoiK »nyo*i 
er nennt ausserdem einigemal d n rno; curios ist p. 37 b caon rasn t?Tc 13 
ina'an ccoi (!) far p *odb ninn ncts» \b npS b’i caoin. 
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